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The performance will run for about 2 hours including a 15 minute intermission.
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The performance will run for about 2 hours including a 15 minute intermission.
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Guangzhou pipa virtuoso Li Canxiang was the former President cum Artistic Director of the Guangdong National
Orchestra. He was the first term council member of the Chinese Musician” Association Pipa Committee and the member

of the China Nationalities Orchestra Society. He mastered the north and south essence of pipa art to form his own unique
performance style.
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National Class One Musician Li Zhaofang is a hugin virtuoso from Shanghai. He is currently the Executive Director of both
the China Nationalities Orchestra Society and its Hugin Committee. He was the former Concertmaster of the Shanghai
Chinese Orchestra for almost 20 years. He was also on the jury panel of various domestic and international music contests.
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National Class One Musician Yu Qiwei is a renowned hugin virtuoso. He was the former President of the Guangzhou
Chinese Orchestra as well as the Vice-president, Concertmaster and Artistic Director of the Guangdong National Orchestra.
He is currently the Head of Chinese Music of The Hong Kong Academy for Performing Arts.
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National Class One Performer Chen Lingyu is a renowned Cantonese operatic songs singer self-accompanied by pipa,
and an Exponent of the Intangible Cultural Heritage of Cantonese Operatic Songs of Guangdong Province. She was an
awardee of both the Peony Award of Chinese Song Art and the China Gold Record Awards. She has also been hailed as a
representative of south Guangdong’s culture for her outstanding performances in 2016.
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Pan Qiangian is a renowned gaohu and guzheng player, a Cantonese operatic songs singer, a National Class Two Musician
and an Exponent of the Intangible Cultural Heritage of Cantonese Music of Guangzhou City. She was the winner of both
the Peony Award of Chinese Song Art and the Guangdong Province Song Art Competition Gold Prize.

H W Gaohu

oS R A R TR KRB K — B B - BRI E IR 2 R 8 RN o TR
By 58 SR 5 4 o 2 O 0 ) o At AT A 2 4R R R R 23 A R > TR BT AR 35
REA -

National Class One Musician He Kening is a renowned gaohu virtuoso. He is an Exponent of the National Intangible
Cultural Heritage of Cantonese Music of Guangdong Province. He is currently the Artistic Advisor of the Cantonese Music
and Song Art Troupe. He mastered the performance skills in Cantonese music with regional flavour to form his own
performance style.
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Chen Fangyi is the Director of the Guangdong Musician Association and Vice-chairman of the Guangzhou City Musician
Association, an Exponent of the Intangible Cultural Heritage of Cantonese Music of Guangzhou City and a National Class
Two Musician. Chen is currently the Head of Arts Office of the Cantonese Music and Song Art Troupe cum President of
the Cantonese Music and Song Art Troupe No.1.
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Huang Liping is a National Class Two Musician and the xylophone and yanggin performer of the Cantonese Music and
Song Art Troupe. She graduated from the Xinghai Conservatory of Music and was the winner of both the Guangdong
Province Ethnic Instruments Competition Class One Award and the Guangdong Province Song Art Competition Gold Prize.
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The second decade of the 21st century marks the centenary of Cantonese music, one of the jewels of Chinese traditional
music genres. To review this treasure and its development, the Cantonese Music and Song Art Troupe from Guangzhou
brings two thematic programmes to Hong Kong: the ‘Cantonese Music Gala Guangdong, Hong Kong and Shanghai’
Concert and the ‘Celebrating a Century of Cantonese Music and Songs’ Concert.

Cantonese music first emerged in the early 20th century. As a genre of folk instrumental music, it was very popular
in the Cantonese dialect districts in the Pearl River Delta area. Its core was in the Guangzhou and Foshan area, and it
gradually radiated to nearby areas in Panyu, Shunde, Zhongshan, and even counties further away like Jiangmen and
Xinhui. The music originated from short instrumental folk pieces, folk songs, intermezzos played in Cantonese operas,
and paizi set tunes, with simple and rustic melodies. It was often performed at weddings, funerals and festive events.
Subsequently, musicians specialising in composing Cantonese music emerged. Yan Laolie, a yanggin master, rearranged
and embellished existing pieces and introduced new elements into the music: The Laments of the Widow was changed
into United We Go, and Three Surges of Waves into Thunder in a Drought. The local society responded with a
spontaneous sprouting of small-scale ensemble groups organised by music societies in different villages and townships,
performing for enjoyment and for entertainment. Some of the famous music societies were Sushe of Yi Jianquan, and the
family music society of the He family in Shawan (Ho Lau-tong, He Yunian, He Shaoxia, etc.). As a result, a large number
of talented Cantonese music performers and composers were nurtured. The rapid development of the records industry
in the early 20th century attracted a lot of foreign music labels to come to China to make recordings. These companies
distributed within the nation, but also as far as to the Americas. This contributed to the spreading of Cantonese music to
Shanghai, Tianjin and the overseas Chinese communities.

With the further socio-economic interactions of Guangdong and Hong Kong, Hong Kong became an important
node for the development of Cantonese music. Many renowned Cantonese music virtuosi, such as Wan Chi-chung,
Leung Yee-chung, Ho Tai-sor, Loo Kar-chi had once lived in Hong Kong and formed music societies to create and perform
works. They were active in accompanying Cantonese opera and Cantonese operatic songs. As a result, there was a
rich cross-fertilisation and consequent development of these three musical cultures. Cantonese virtuoso Lui Man-shing
invented the gaohu (also known as yuehu), and was an active performer in Guangdong, Hong Kong and Shanghai. He
was a mainstay in the development of Cantonese music. His works such as Autumn Moon over a Placid Lake, Pacing
Horse, etc., have become emblems of Cantonese music. Lui Man-shing, Wan Chi-chung, Ho Tai-sor and others formed
the band ‘Four Majestic Kings’ to perform Cantonese music with western instruments such as violin, xylophone, slide
guitar (Hawaiian guitar), jazz drums, etc. Known as ‘spirit music’, the music is testimony to the fusion of East and West
in Cantonese music.

Cantonese music continued to develop after the establishment of the People’s Republic of China in 1949. In 1958, the
Cantonese Music and Song Art Troupe was formed according to the government’s culture and art policy. The Troupe
is a state unit of music organisation, and is responsible for the creation, performance and research of Cantonese music
and song. It is also designated the preservation unit for safeguarding the properties of Cantonese music and Cantonese
operatic songs, two representatives of national intangible cultural heritage. This is the artistic and professional mission
of the Troupe. Since its inception, the Troupe has organised and helped many Cantonese music and song art virtuosi



to perform at home and abroad. Some of these performers include Liu Tianyi, Fang Han, Liang Qiu, Zhu Hai,
Tong Hoi-suen, He Kening, Gan Shaohua, song art performers Bai Yanzai, Huang Shaomei, Tan Peiyi, Li Danhong, Pan
Qiangian, Chen Lingyu, Liang Yurong, He Ping and Li Minhua, etc.

On March 15, in the concert ‘Cantonese Music Gala Guangdong, Hong Kong and Shanghai’, the Troupe, together with
three Cantonese music virtuosi — Li Canxiang, Li Zhaofang and Yu Qiwei ~ will bring to the audience a representative
repertoire of Cantonese music. Pipa performer, Li Canxiang from Guangzhou, will perform Lion Rolling a Ball,
written'by Yau Hok-chau, and Autumn Moon over a Placid Lake by Lui Man-shing. The former piece vividly depicts
the traditional auspicious image of a lion playing with a ball, while the latter evokes the beauty of West Lake, with a
mellifluous melody that is widely known. Gaohu performer Li Zhaofang from Shanghai, will perform two pieces of
Shanghai-based composers Chen Junying and Chen Riying, namely A Victorious Return and Fiery Trees and Silver
Flowers; the vibrant and engaging melodies vindicating the vitality of Cantonese music in Shanghai. Hong Kong
gaohu performer Yu Qiwei will play Birds Returning to the Woods by Yi Jianquan, a piece that brings out the rich
instrumental techniques and tonalities of gaohu. The other piece, Lovers” Sorrow brings out the dark and sorrowful
side of the instrument. National Class One Musician He Kening from the Cantonese Music and Song Art Troupe
will perform solo pieces: Intoxicated under the Moon and Spring Comes to the Fields; Chen Fangyi, houguan solo
performer, will play The Flowing Water and the Drifting Clouds and Lively Chatter in the Spring Breeze. Also the
Troupe will play selected all-time favourites in various forms of Cantonese music ensembles. For example, an ensemble
will play The Dragon Boat Race, The Peacock in Its Full Glory, In Celebration of Good Times and Thunder in a
Drought. A "hard-bow’ ensemble, comprising the early Cantonese musical instruments of erxian and zhutigin, will
play A Drunkard Drags the Moon out of Water and Medley of Guangdong Ditties - The Drunken Lady Yang at the
Pavilion of a Hundred Flowers. Lovers” Reunion at the Milky Way and Wind Bells Tinkling from Afar at Midnight
will be played by a plucked-string ensemble that comprising pipa and guzheng, etc. National Class One Performer
Chen Lingyu, a renowned singer self-accompanied by pipa, will perform Enchanting Dreams, a famous piece of Siu
Ming Sing, one of the four greatest pinghou (male voice) divas of the 1930s. Chen will also perform Reflections of the
Moon on the Spring, a narrative about the life story of the blind erfu performer Hua Yanjun (A bing).

On 16 March, in the concert ‘Celebrating a Century of Cantonese Music and Songs’, the Troupe will introduce a classic
repertoire of Cantonese music from the last century. The highly popular ‘spirit music” ensemble from the 1930s to
1940s will be revitalised, with xylophone solo pieces Billowing Waves and Galloping Stallion and the Hero performed
by Huang Liping. The full ensemble will play The Lion Dance, Sky with Falling Petals, and Joyous Celebrations.
Billowing Waves and Joyous Celebrations were written by Chan Man-tat, their dancing rhythm and the unexpected
clause, interval and mode, suggest a fusion of urban colours and sentiments in ‘spirit music’, and set them apart from
the rustic character of earlier Cantonese music. Renowned gaohu, guzheng and zihou (falsetto voice) Cantonese
operatic songs singer Pan Qiangian will perform Tears of Red Candle and Auspicious Signs, both written by the
Hong Kong Cantonese opera composer, Wong Yuet-sang. She will also join hand with Chen Lingyu, with pipa and
Quzheng accompaniment, in a performance of When the Sword and the Hairpin Reunite, a classic Cantonese opera
song showcasing the rich exchanges between Cantonese music, Cantonese operas and Cantonese operatic songs. Chen
Lingyu will also perform the famous Cantonese operatic songs of Lovers” Sorrow and Enchanting Dreams. The
Cantonese Music and Song Art Troupe will play in ensemble on The Dragon Boat Race written by Ho Lau-tong, and
Orioles Singing among the Billowing Willows by Tan Peijun. A traditional ‘soft-bow” ensemble of Cantonese music
comprising gaohu and yangqin, etc., will play Willows by the Road by He Shaoxia and Joy and Success by Leung Yee-
chung. The ‘hard-bow’ ensemble will play the traditional tune Butterflies Flying in Pairs and Song of the Homebound
Fishermen by Lui man-shing. Chen Fangyi will also play houguan solo of Yang Cuixi and Fishing Village at
Dusk. Lastly, He Kening will play gaohu solo of Fish Frolic in the Water in Spring composed by Liu Tianyi and
The Full Moon by Huang Jinpei. These selected pieces are all representative of the unique style of Cantonese music.

Bringing these two programmes to Hong Kong, the Cantonese Music and Song Art Troupe wants to review and
commemorate the development and dissemination of Cantonese music in the past century with the Hong Kong
audience. It also hopes to set the stage for the next century of Cantonese music. Let us wish that Cantonese music could
keep pace with the time and remain forever engaging and uplifting!

Chinese programme notes provided by Dr Boaz Chow;
Lecturer of the School of Chinese Opera, The Hong Kong Academy of Performing Arts
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Founded in 1958, the Cantonese Music and Song Art Troupe focuses on the composition and performance of Guangdong music
and Guangdong song art as well as related research. The Troupe is also the competent unit charged with the responsibility
of preserving two types of National Intangible Cultural Heritages - Guangdong music and Cantonese operatic song.

The Troupe has been the home of many Guangdong music and Guangdong song art performers, who have exquisite
musicianship, rich experience and international reputation. The Troupe has always been adhering to its aim of inheriting,
innovating and developing Guangdong music and Guangdong song art. Over the years, it has composed and rearranged
plenty of outstanding Guangdong music and Guangdong song art works with a fruitful result. Its effort to promote Lingnan
culture has contributed to the international reputation of Guangzhou as a historical and cultural city. The Troupe has
also been hailed as an impressive showcase of Guangzhou'’s cultural heritage for its outstanding performances. Since its
establishment, the Troupe has toured many places in the world such as France, Poland, Czech, Canada, the United Kingdom,
the United States, Singapore, Japan, Korea, Hong Kong and Macao.
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Dear Patrons,

To avoid undue disturbance to the performers and other members of the audience, please switch off your mobile phones
and any other sound and light emitting devices before the performance. We also forbid eating and drinking, as well as
unauthorized photography, audio and video recordings in the Concert Hall / Auditorium. Thank you for your co-operation.
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Thanks for attending Guangdong Music Series — A Century of Cantonese Music ‘Cantonese Music Gala Guangdong, Hong Kong and Shanghai’ Concert/
'Celebrating a Century of Cantonese Music and Songs’ Concert. Please give us your views on this performance or on the LCSD cultural programmes in general
by writing to us via e-mail at cp2@lcsd.gov.hk or by fax at 2721 2019.

ERERBRAR I EREENREBHENER  FEAERME © www.lcsd.gov.hk/tc/artist
Please visit the following website for information related to application for programme presentation/ sponsorship by the Leisure and Cultural Services
Department: www.lcsd.gov.hk/en/artist
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Recycling of House Programme: If you do not wish to keep the house programme, please leave it on your seat or return it to the admission point for recycling.
Thank you for your co-operation.
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The programme as well as the content and information contained in this house programme do not represent the views of the Leisure and Cultural Services
Department.
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